
REGINA CÆLI JUBILA 

 V Vzbszzvzzsvbzzzzhzzvzzzbfvvzszzbvbbzdvbzzdbbbbbbbzfvzz[zvzzhbzzb|vgvbvvvbbfvzzbbzdzdvvzsbmvzbb{zb|vgvvv|vgbbvvbgvbô 
 R E-gí-na cæ-li, júbi-la; Gaude, Ma-rí-   a!    Jam pulsa 

Vzbbvfvvzdvvvvvzzzfvvgvvàíhvzz[zb|vgvvzfvvzdzdvvbsbmvvzz]bzvzzhvvbbbjbvvzhvbbbb|vgvvvzzbzbbfvvzdzdvvbszmv}zòvvbbb 
cedunt núbi-la,    Alle-lú- ia!    Læ-tá-re,  O Ma-rí-   a. 

Vvvbzbszzvzzzzvzzsvbzbzbzzhzzvzbzbfvzzzszzzzvbbzdzzbbvbzzdbbbbbbbbzfvbbzz[zvzzhbzzb|vgvbvvvbbfvzzbbzdzdvvzsbmvzbbb{zbb|vgvvbzzgvzz|vgvô 
2. Quem digna terris gígne-re; Gaude, Ma-rí-   a!    Vi-vus re- 

Vzbbvfvvbbzdvvzbzzzfbbvvgvbvàíhvzzb[zb|vgvvzfvvzdzdvvbsbmvvzz]bzvzzhvvbbbjbvvzhvbbbb|vgvvvzzbzbbfvvzdzdvvbszmv}zòvvvzz 
súrgit fúne-re,    Alle-lú- ia!    Læ-tá-re,  O Ma-rí-   a. 

Vzbzbszzvzzzbvzzzzbzzsvbzbzbzzhzzzbzvzbzbfvzbzzszzzzvzzvbbzdzzzbzzdbbbbbbbbzfvbzz[zvzzhbzzb|vgvbvvvbbfvzzbbzdzdvvzsbmvzbb{zbb|vgvzbzzgzbzb|vgbbbbô 
3.  Sunt fracta mortis spícu-la; Gaude, Ma-rí-   a!    Je-su  ja- 

Vzbbvfvzzzvvbbzdvvzzzbzbzzzfbbzzbvvgvbvàíhzzb[zb|vgvvzfvvzdzdvvbsbmvvzz]bzvzzhvvbbbjbvvzhvbbbb|vgvvvzzbzbbfvvzdzdvvbszmvb}zò 
cet mors súbdi-ta,   Alle-lú- ia!    Læ-tá-re,  O Ma-rí-   a. 

Vzbzbszzvzbzzsvbzzzzbbzbzzhzzzzbzbfvzbzzszzzvzzvbbzdzbzzbzzdbbbbbbbbbzfvbzzb[bzvzzhbzzb|vgvbvvvbbfvzzbbzdzdvvzsbmvzbb{zbb|vgvzbzzgzbzbvzzgbbbbbvfbbbbó 
4.   Ergo Ma-rí- a pláudi-to; Gaude, Ma-rí-   a!   Cli- éntibus  

Vzbbvdvzbzbzzzfbbzzbzzgvbbbvàíhzzbzzb[bzb|vgvvzfvvzdzdvvbsbmvvzz]bzvzzhvvbbbjbvvzhvbbbb|vgvvvzzbzbbfvvzdzdvvbszmvb}zvccbbbbb 
succú-ri-to,    Alle-lú- ia!    Læ-tá-re,  O Ma-rí-   a. 

Queen of heaven, rejoice; Be joyful, Mary! Now the clouds yield to sunlight, 
Alleluia! Rejoice, O Mary. 2. He whom thou wast worthy to bring forth upon 
earth, has risen to life from the tomb. 3. The pains of death are broken; Jesus 
has subdued death. 4. Therefore we praise Mary and depend upon her aid. 


